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Det hang et skittent mørke over de trange smugene og de usle rønnene i den fordekte verdenen i St Giles … et forbannet, brutalt og skremmende område der vold og død var ufravikelige bestanddeler i en larmende hverdag. Luften luktet surt, og den klamme varmen virket sløvende på innbyggerne, som besto av en samling av samfunnets tapere. Her bodde tyver, mordere og tiggere, utmaiede horer og andre utskudd. Den skitne og fillete hopen av kvinner, barn og menn bar preg av en altfor tidlig aldring som følge av et hardt liv i fattigdom, der den eneste trøsten syntes å være billig gin. Det skattefrie brennevinet som fløt i strie strømmer, var et perfekt middel til å sløve sansene med, til å erstatte tapte drømmer og forsterke håpløsheten.

Adam beveget seg forsiktig i folkevrimmelen mens han nøye gransket hvert eneste ansikt i håp om å gjenkjenne det ene. Han la ikke merke til ungdommen som fulgte etter ham … en tynn gutt i fillete klær og med en formløs hatt trukket nedover ørene, som behendig danset ut av syne hver gang Adam snudde seg.

Adam var så konsentrert om oppgaven at det tok et øyeblikk før han registrerte at noen strøk seg inntil ham. Det kom et rykk i lenken til lommeuret, og Adam bannet høyt da han kjente etter, og skjønte at en lynrask lommetyv hadde stjålet klokken. Han virvlet rundt, akkurat i tide til å se guttungen spurte av gårde. Han løp etter gjennom de trange smugene.

Til slutt ble tyven stanset av to ungdommer som kom trekkende med ham i bytte mot belønning. Adam kastet en skilling til hver av dem. Han holdt den tynne armen til gutten i et jerngrep og trakk ham til side, uten å bry seg om de klynkende protestene. Da gutten prøvde å vri seg løs, holdt han bare enda fastere, men måtte løsne grepet da en støvel traff ham på haken.

Med panikk i blikket prøvde gutten å stikke av, men Adam reagerte lynkjapt og spente ben for ham, og gutten falt så lang han var i en sølepytt. Der ble han liggende og banne rasende mens han kjempet for å holde tårene tilbake, tårer som skyldtes skam og fornedrelse. Men øyeblikket etter var han på bena igjen, og det glimtet i et knivblad.

– Dette skal du få blø for! snerret han, og stirret på den fremmede med et vilt blikk.

Men før han fikk sukk for seg, hadde Adam trukket sabelen og satt spissen mot halsen til gutten … et trekk som nærmest hypnotiserte den redselsslagne unggutten.

– Jeg ville ikke prøve på det! brølte Adam, og presset fangen inn i et hjørne. – Hold deg for god til å bli morder i tillegg til at du er tyv. Gi meg kniven, beordret han kaldt, – og langsomt, om jeg må be. Jeg er ikke særlig blid.

Motvillig gjorde gutten som han ble bedt om, men i det skitne ansiktet glødet øynene av en blanding av raseri og redsel. Adam kastet så vidt et blikk på kniven før han stakk den ned i støvelen. – Et stygt våpen for en gutt, bemerket han, og gransket gutten fra topp til tå. – Veldig smart, din rennesteinsunge, men du burde ha lært håndverket bedre og ikke latt deg fange.

Gutten skulte opp på den store skikkelsen som ruvet over ham mens han gned seg over armen der Adam hadde holdt ham. Han følte seg liten og hjelpeløs uten kniven.

– Hva er det? spurte Adam bryskt. – Redd for loven, er det så?

– Du klemte armen min, knurret gutten, og stirret på ham med smale øyne.

– Prøv deg en gang til, og jeg skal kryste mer enn armen din, din lille valp, sa Adam hardt, og holdt frem hånden. – Vennligst gi meg uret tilbake.

Klare, blågrønne øyne stirret hatefullt på Adam. Han følte sinne mot den fremmede som stanset ham, men størstedelen av raseriet var rettet mot ham selv for at han lot seg fakke. Magen skrek av sult, og nå kunne han bare se langt etter den deilige maten belønningen for uret ville ha gitt … etter at Jack hadde tatt sin del.

– Jeg gjentar, gi meg uret! Adam ble smal i blikket da guttungen ikke svarte, og noe i det blikket advarte ham mot å ta flere sjanser. Adam grep ham i jakkeslagene og løftet ham opp så de altfor store støvlene nesten falt av. Gutten befant seg ansikt til ansikt med en smal, arrogant nese. – En konstabel vil kanskje bringe deg til fornuft, gutt!

Til Adams tilfredshet ble gutten likblek og ynket seg av redsel. Det verste som kunne skje, var å bli kastet i fengsel for tyveri. Han skyndte seg å grave frem uret fra dypet av bukselommen.

– Her, ta den. Jeg … jeg beklager at jeg stjal den, mumlet han nesten uhørlig.

Adam slapp taket i jakken, og da han tok imot uret, la han merke til hvor små hender gutten hadde … sikkert en nødvendighet for lommetyver, tenkte han tørt. Hadde det ikke vært for redselen, ville gutten neppe ha gitt fra seg uret så lett.

– Udåden blir ikke borte om du er lei deg.

Gutten kikket fiendtlig opp på den fremmede, og møtte et par livlige, blå øyne i et solbrunt ansikt. Mannen var lang og muskuløs, og ga inntrykk av å være en mann som red, fektet og jaktet. Under den tresnutete hatten var det mørkebrune håret samlet med et bånd i nakken, noe som fremhevet de skarpe kinnbena og den bestemte haken. Han hadde krum nese, og munnen med de fyldige leppene var stram.

Gutten gjettet at han var minst tjueåtte år. Mannen utstrålte en selvsikker målrettethet, samtidig var det noe alvorlig, nærmeste forskende over ham. Det var tydelig at han kom fra overklassen. Det skarpe blikket som holdt ham fast, fikk gutten til å føle at mannen kunne se rett inn i sjelen hans, og bare tanken på de hemmelighetene han kunne avsløre der, fikk gutten til å skjelve av angst. Han så etter en måte å slippe unna på, men mannen stengte for veien.

Adam gransket gutten rolig, og så en gutt som neppe var mer enn tretten eller fjorten år. Plutselig kjente han medlidenhet … en for ham totalt uvant følelse … og gradvis slapp sinnet taket, og det strenge ansiktet ble mildere stemt. Den lille, spinkle skikkelsen var kledd i klær som ikke passet, og han var skitten og underernært, som vanlig var blant beboerne i St Giles, men det var noe med holdningen hans som vekket Adams interesse.

Øynene til Adam fikk noe spørrende over seg mens han fortsatte å granske gutten. Med ett skjønte han at gutten var skolert, for hvordan hadde det seg ellers at han bannet på flytende fransk da han reiste seg fra den sølepytten?

– Og hva skal jeg så gjøre med deg? Du er jo en plagsom guttunge. Det rette ville vel være å gi deg den julingen du fortjener fremfor å overlate deg til magistraten.

Guttens øyne lynte av hat. – Hvis du legger så mye som en hånd på meg, lover jeg at du skal få angre det, hveste han hest.

– Vær forsiktig, gutt, sa Adam, og bøyde seg ned og stakk ansiktet helt opp i guttens. – Ikke prøv deg overfor meg, ellers skal jeg sørge for at du får den straffen du fortjener. Jeg avskyr å straffe barn … men det kan være jeg skifter mening hvis du provoserer meg. Gutten stirret på ham, og følelsen av å ha blitt ydmyket lå tykt utenpå ham. Adam rettet seg opp. – Er det så at du lever av å stjele andres eiendeler, selv om du vet at du kan havne i fengsel … eller bli hengt for det?

Gutten nikket så vidt. – Bedre enn å sulte, mumlet han.

– Vet foreldrene dine om det? spurte Adam, men visste i det samme at guttens foreldre sannsynligvis var de som sto bak.

Gutten løftet blikket og så ham rett inn i øynene. – Har ikke du noe med.

Adam trakk på skulderen, og festet uret til lenken før han stakk det på plass i vestlommen. – Vet de hvor du er?

Gutten begravde hendene i bukselommene og sparket til noe grus. – De er døde, begge to, svarte han sørgmodig.

– Jeg skjønner, sa Adam forståelsesfullt. Han hørte det rumle i magen på gutten, og begynte å synes synd på ham for alvor. – Jeg skulle akkurat få meg noe å spise. Vil du være med … eller er du for stolt til å la offeret ditt fylle magen din? Det ser ikke ut til at du har spist et anstendig måltid på minst en måned.

Øynene til gutten lyste av skepsis, og han nølte. En tyv kunne ikke slå følge med sitt eget offer. – Jeg tar ikke imot veldedighet. Jeg kan sørge for meg selv.

– Jeg vet det, sa Adam tørt. – Du foretrekker å stjele maten.

– Jeg spiser ikke med hvem som helst.

– Som du vil. Adam snudde seg brått og begynte å gå.

Gutten bet seg i underleppen og stirret langt etter ham, kjente på hvor sulten han faktisk var. Det var mange timer siden han hadde spist, og det tørre brødet og den mugne osten hadde ikke smakt noe særlig. Han kunne ikke la sjansen til et måltid mat gå fra seg.

– Vent. Jeg kan vel alltids få ned en bit, sa han motstrebende.

Adam smilte for seg selv og snudde hodet. – Så skynd deg, din somlepave, sa han, og satte kursen mot nærmeste vertshus.

Det var røykfylt, bråkete og mørkt, men de fikk plass innerst i et hjørne et stykke unna de mest berusede gjestene. Adam bestilte, og mens de ventet, fortsatte han å granske gutten. Han satt rett i ryggen og med løftet hake, men Adam så at han kjempet for å bevare kontrollen. Til tross for fillene så han ut som en stolt, ung prins, med øyne som glitret som juveler. De harde trekkene i ansiktet til Adam ble mykere og øynene varme, som om han forsto hvor ydmyket gutten følte seg.

Hjertet hans blødde av medynk. Gutten var bare ett av hundrevis av fortapte barn i London, med tynne, skitne ansikter, matte og livløse øyne, barn som aldri fikk vokse opp i en familie, siden mange av dem ble forlatt av sine egne foreldre, og da hadde de ingen annen utvei enn å stjele eller tigge.

Tankene hans gikk til en annen liten gutt, en uekte sønn med hans eget familieblod i årene … som kanskje fristet samme slags tilværelse, dømt til et liv i sykdom og sult. Hadde han overlevd etter at han ble fjernet med makt fra det han var vant til? Tanken på den andre fikk ham til å se på gutten på nytt, det var noe som tiltrakk ham der. Hva det var, kunne han ikke si, men han hadde muligheten til å gjøre livet lettere for ham … om bare for en stund … og kanskje kunne gutten hjelpe ham …

– Siden vi likevel skal spise sammen, kan vil vel like gjerne bli bedre kjent. Jeg heter Adam. Hva heter du?

Gutten møtte det alvorlige blikket til Adam. Med ett følte han seg som en liten fugl, eller kanskje en mus, i klørne på en hauk.

– Har ikke du noe med.

Adam ble enda mer nysgjerrig. Han hevet det ene øyebrynet og så avventende på gutten. – Jeg bare spurte. Du har et navn, ikke sant? spurte han en anelse sarkastisk. Gutten svarte ikke, men Adam merket hvordan han kjempet en kamp med seg selv.

– Ed, mumlet gutten motvillig.

– Ed? Ed hva?

– Bare Ed, svarte han skarpt, ville ikke bli for vennlig heller.

– Greit. Bare Ed, da.

Ed ble urolig og fikk et plaget uttrykk i ansiktet. Han tok av seg hatten for å klø seg i hodebunnen, under et tjafsete hår av ubestemmelig farge.

Adam smilte vennlig. – Det er visst på tide du tar deg sammen og sørger for et bad.

– Kan ta vare på meg selv! bet Ed tilbake, og trakk hatten nedover ørene. – Dessuten er bad bare for de fine … ikke for sånne som meg. Det ufravikelige blikket til Adam fikk ham til å trekke hatten enda lenger ned. Noen ganger hadde dagslyset en ubehagelig evne til å avsløre mer enn ønskelig

Adam fortsatte å granske ham, måtte minne seg selv på at gutten foran ham ikke var et uskyldig barn. Men han ville vite mer. – Hvor bor du, Ed … når du ikke letter folk for deres eiendeler?

Ed fikk et trassig uttrykk i ansikt og så på ham med smale øyne. – Du stiller for mange spørsmål, sa han iltert.

– Det er en vane jeg har. Dessuten synes jeg du skylder meg et og annet svar etter det du prøvde på.

Ed så at det glimtet av humor i øynene hans, men draget rundt munnen var bestemt. – Jeg … jeg har et rom.

– Sammen med venner?

– Nei. Jeg er nøye på hvem jeg kaller venner, sa han tankefullt, og noe av det trassige forsvant. – Jeg trenger dem ikke. Noen gjør det, men ikke jeg. Folk er ikke alltid sånn som de gir seg ut for … kan ikke stole på dem. Jeg trenger bare meg selv. Best sånn … Blir ikke så komplisert, liksom.

– Men da må du jo føle deg ensom.

Ed så tankefullt på Adam. Ensom? Jo, han var ensom, faktisk hadde han aldri forestilt seg at det gikk an å bli så ensom, men det verste var frykten, og aller mest frykten for å bli tatt. Han hatet å stjele fra andre, og han hatet St Giles. Han ønsket inderlig at han kunne slutte med det og bli et respektabelt menneske, og ikke gå rundt og være redd. Da han plutselig befant seg i Londons underverden for seks måneder siden, hadde han ikke noe annet valg enn å forholde seg til en verden han aldri ville forstå, og med det en tyrann som kunne drepe ham på et blunk.

– Jeg kan forstå at i ditt yrke, fortsatte Adam, – må det være en hel del du ønsker å verne mot inntrengere.

Ed rynket pannen. – Hemmeligheter, kanskje, ikke ting. Jeg eier ingenting.

– Du eier deg selv, sa Adam langsomt.

– Gjør jeg? spurte han, og tenkte på Jack. Han lurte på hva den fremmede ville ha sagt om det at Jack betraktet ham som sin mest verdifulle eiendel. – Det har jeg aldri tenkt på. Tenker du på det?

– Hele tiden, sa Adam alvorlig. Han skjønte at Ed var en ung person med gode evner. – Du ser ut som en intelligent gutt, så jeg er sikker på at du bryr deg om deg selv, om hva du gjør … men tydeligvis ikke nok, og på helt feil grunnlag. Kanskje du ikke tror tiltrekkelig mye på deg selv … eller ikke er stolt nok. Hvis du gjorde det, ville du ikke stjele. Hvorfor stjeler du, Ed? Har du ikke noe alternativ?

Ed møtte blikket hans direkte, et blikk som var mørkt av skjulte minner. – Å, jo da … det har jeg, sa han lavt. – Men dette er mye, mye bedre.

– Jeg skjønner. Men kanskje du vil tenke over det jeg har sagt?

Ed nikket fascinert. Blikket til Adam var åpent og interessant. – Jeg har … og jeg tror på meg selv, nikket han. – Jeg liker ikke å stjele, og jeg har planer om å slutte … en gang. Det skal jeg. Det er mye jeg kan tenke meg … et trygt sted, noe som er mitt. Jeg skal leve et helt annet liv, bare jeg finner ut hvordan jeg skal få det til.

Adam trodde på ham. Ordene ble uttalt med en fast besluttsomhet … og det var tydelig at det gjorde vondt å si dem. I de store øynene til Ed så han en sterk vilje under den tilsynelatende likegyldige overflaten. Det forundret ham at gutten vekket slik medfølelse i ham. Han virket så bestemt at Adam ville oppmuntre ham.

– Ikke la det gå for lang tid, sa han vennlig. – De som har tyveri som levebrød, er dømt til en tidlig død i galgen. Neste gang du blir tatt, er det ikke sikkert vedkommende er like grei som meg. Har du alltid vært et gatebarn? Har du aldri bodd noe annet sted? Da han ikke fikk noe svar, tilføyde han: – I Frankrike kanskje?

Ed stivnet, plutselig på vakt. – Hvorfor tror du det?

– Fordi du bannet flytende på det språket da du havnet i den sølepytten.

På et blunk reiste Ed hele forsvarsverket. Han likte ikke å snakke om seg selv, og spesielt ikke med fremmede. – Du stiller for mange spørsmål, har jeg sagt, svarte han skarpt, og så en annen vei.

Adam smilte, nikket langsomt. Det var vel noe i fortiden Ed prøvde å glemme. – Jeg ber om unnskyldning. Jeg skjønner at jeg pirker i privatlivet ditt. Jeg er et privat menneske selv, så jeg respekterer det. Så slapp av. Se, her kommer maten.

Ed kunne knapt styre seg ved synet av varmt brød med smør, saftig kjøttpai og terte fylt med epler og pærer. Det moret Adam å se hvordan gutten kastet seg over maten. Han studerte det uvanlige ansiktet inngående, og plutselig kunne han ikke motstå fristelsen, men tok en liten skisseblokk og tegnekritt opp av lommen. Med raske streker begynte han å tegne.

Så fort Ed hadde stilt den verste sulten, begynte han å spise langsommere, kjenne på smakene. Da han var mett, trakk han frem en fille fra lommen, tørket seg om munnen og lente seg tilfreds tilbake, fylt av en god følelse han nesten hadde glemt. Da ble han oppmerksom på den konsentrerte minen til Adam mens han tegnet, hvordan de slanke fingrene behersket tegnekrittet … fingrene til en kunstnerisk mann … og hvordan han innimellom gløttet opp og så på ham. Så langt borte han plutselig var, tenkte Ed. Nysgjerrig lente han seg over bordet.

– Kan jeg få se?

– Selvfølgelig. Her, hva synes du om deg selv? Adam holdt opp skissen.

Ed gispet og stirret forbløffet på bildet av seg selv. Adam hadde tatt ham på kornet. Selv om det bare var streker og vinkler, så han at øynene var triste og tankefulle. – Er det sånn du ser meg? spurte han, uten å ta øynene fra skissen.

– Det hadde blitt bedre om jeg hadde hatt mer tid.

– Du er kjempeflink. Du burde ha det som jobb.

– Jeg er glad du liker den. Og jeg lover å tenke over forslaget ditt, svarte Adam med en ertende klang i stemmen og et megetsigende glimt i øyet.

– Det er sant, sa Ed vennlig men bestemt. – Du kan tjene en formue. Kan jeg få den?

– Vær så god. Adam rev av arket og rakte ham det, og det rørte ham å se hvor forsiktig Ed la tegningen mot brystet under jakken for ikke å krølle den, som om det var noe av største verdi.

– Føler du deg bedre nå som du har mat i magen? spurte Adam.

Ed nikket. – Mange takk, svarte han høflig, – jeg er takknemlig.

– Velbekomme.

Ed var ikke lenger aggressiv, og dermed var det ikke noe å skjule det sviktende motet bak. Han rødmet da Adam fortsatte å granske ham inngående. Av en eller annen grunn gjorde det ufravikelige blikket ham mindre anspent. Han var nysgjerrig etter å vite mer om mannen han hadde stjålet uret fra, og som tegnet så profesjonelt. Han lurte på hvorfor han ikke hadde overlatt ham til lovens lange arm, slik andre sikkert ville ha gjort. Ed la hodet på skakke og så vurderende på ham. Det var virkelig en flott mann.

– Du er gentleman, det ser jeg, så da lurer jeg på hva en gentleman gjør i St Giles? spurte Ed. – Jeg tror ikke du kom for en spasertur, eller for å få frisk luft. Plutselig slapp det mørke taket, og han lo høyt. Det kom et skøyeraktig glimt i øynene hans da han trodde han skjønte grunnen. – Var du på jakt etter noe av interesse for vanene dine? spurte han frekt. – Hvis du er ute etter ei hore, så er det nok av dem her, men du får kopper som takk for at du synder.

Adam snappet etter pusten. – Jeg kjøper ikke gleder … det har jeg aldri trengt å gjøre. Han tidde et øyeblikk mens han tenkte seg om. – Jeg ser etter en gutt, sa han så.

Etter å ha bodd i St Giles i seks måneder, trengte Ed ingen betenkningstid for å anta at mannen kanskje var en av det fordervelige slaget, de som praktiserte unevnelige synder.

Adam så med det samme hva Ed tenkte. Han ble forferdet over at den unge gutten kunne tro at han var i stand til å synke så dypt. Han ble stram i ansiktet og sendte Ed et iskaldt blikk.

– Jeg søker ikke lindring hos unge gategutter. Gutten jeg leter etter, er en slektning. Han forsvant for to måneder siden, og jeg vil så gjerne finne ham.

– Hvorfor? Rømte han sin vei?

– Nei. Han ble bortført.

– Og du … tror han er her … i St Giles?

– Jeg har grunn til å tro det. Han ble sist sett sammen med en mann og en kvinne. Jeg har folk ute, som finkjemmer byen, men det var her han sist ble sett. Jeg er ofte ute og leter selv, men det er dessverre steder der mine menn og jeg ikke kan gå inn, i motsetning til en som er kjent med bygningene og smugene … sånn som vel du er, sa han lavt, og så inntrengende på Ed. – Kanskje du kan gjøre noen undersøkelser … vel å merke på en diskret måte?

Ed så engstelig på ham. – Jeg har dagen full. Jobben min er å være lommetyv.

Adam fikk et kynisk drag om munnen. – Jeg antar tyveri kan kalles en lønnsom karriere hvis man gir avkall på alle moralske skrupler.

Ed ville rope at det var slik han overlevde, at de skitne gatene var hans hjem, og at han aldri slapp unna uslingen Jack. – Det er det jeg gjør, sa han i stedet.

Adam satte albuene i bordet og lente seg frem. Han skjønte at Ed hadde lært å overleve her på den harde måten. – Kom igjen. La oss gjøre en handel.

Stemmen var hes og tiltrekkende, og Ed var straks på vakt. – En handel? Jeg gjør ikke sånt.

– Ah, ikke så fort nå, gutt. Hør først hva jeg har å si. Adam sendte ham et ertende øyekast, før han grep Ed under haken. – Jeg trenger vel ikke å minne deg på at du nettopp har rappet uret mitt, noe som er en alvorlig forbrytelse … og i og med at uret er verdt mer enn en shilling, er straffen dødsdom, stemmer ikke det? Så, jeg gjør deg en tjeneste. Jeg skal ikke tilkalle politimesterens menn hvis du går med på å hjelpe meg.

Ed så mutt på ham. – Det der er ikke noen tjeneste. Det er utpressing.

Adam hevet det ene brynet. – Men du vil tjene på det. Du vil bli klekkelig belønnet, det lover jeg. Du ønsker å forandre livet ditt, sier du … få det bedre. Jeg kan gi deg midlene til det. Det eneste du trenger å gjøre, er å holde øyne og ører åpne. Gutten er ni år gammel, spinkel, med brune øyne og mørkt hår, og han heter Toby.

– Du har nettopp beskrevet hundrevis av gutter i St Giles. Og han har vært her i to måneder? Ed smilte tørt og ristet langsomt på hodet. – Hvis han har overlevd, er han neppe til å kjenne igjen.

Adam ble alvorlig. – Jeg tror det.

– Er du … sikker?

Han nikket. – Toby ble født med det høyre benet kortere enn det venstre, og foten vender innover, så han kan ikke gå uten krykken sin. Toby er en krøpling.

Ed syntes det var leit å høre, men viste det ikke. – Sånne er det mange av. Noen av dem er født sånn, men mange blir ødelagt med vilje av voksne som vil tjene penger på dem, enten ved tigging eller ved å vise dem fram mot betaling.

Adam tok en pung opp av lommen, og skjøv den diskret over bordet. – Ta dette foreløpig. Det er fem guineas i pungen. Når jeg kommer tilbake om fire dager, får du mer.

Ed kjente på pungen. Fem guineas var mer penger enn han hadde sett på lenge. Det ble tent et håp i brystet hans, men han hadde lært å ikke tro på fremtiden. Han sendte Adam et skeptisk blikk. – Og det eneste jeg skal gjøre, er å holde utkikk etter gutten?

Adam nikket. – Du behøver ikke å snakke med ham. Bare fortelle meg hvor jeg kan finne ham, og jeg vil gjøre resten. Du er en skikkelig tulling hvis du sier nei.

– Hvordan kan du vite at jeg ikke bare tar pengene og ikke kommer tilbake?

– Kall det intuisjon. Jeg liker motet ditt. Jeg stoler på deg, Ed.

Tårene truet. Noe slikt hadde aldri noen sagt til ham før. – Takk, hvisket han. – Jeg har ikke gitt deg noen grunn til å stole på meg. Jeg fortjener det ikke.

Adam smilte bredt. – Nei, det gjør du så visst ikke, sa han. – Derfor er det enda større grunn til ikke å svikte meg.

– Jeg skal prøve å la være.

Ed skjønte at Adam var dypt bekymret for den forsvunne gutten. Han så nøyere på ansiktet hans. Håret var tykt og uryddig, og fargen minnet om valnøtter. Mørke bryn og vipper fremhevet ansiktstrekkene på en tiltrekkende måte, og hele ansiktet lyste av mandighet. Stemmen var dyp og behagelig, og de tynne linjene rundt øynene viste humoristisk sans. Det var noe selvsikkert over ham, blandet med noe arrogant, men Ed kunne ikke se hverken grusomhet eller uærlighet i blikket hans. Han var uten tvil den vakreste mannen Ed hadde sett i hele sitt liv. Ed bestemte seg for at han likte Adam.

– Jeg beklager at jeg robbet deg. Hvis Toby er her, skal jeg prøve å finne ham.

– Bra. Adam trodde på ham, og hvis Ed ikke kom som avtalt, visste han at det ikke skyldtes ham selv. Han løftet kruset. – For suksess! Han drakk ut. – Og det er best du får igjen denne. Han ga Ed kniven tilbake. – Med mindre du har et sterkt dødsønske, foreslår jeg at du har den i beltet.

Da de kom ut på gaten igjen, ble Adam stående og stirre etter den unge gutten som snart forsvant som en skygge i vrimmelen.
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